
  
 

 

 

 

 

 

RÝCHLA PRÍRUČKA NA ZAČIATOK 

 

Qi2 magnetická bezdrôtová powerbanka 
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Popis produktu 
 

 

 
1. Bezdrôtová nabíjacia plocha pre telefón (magnetická) 

2. Bezdrôtová nabíjacia plocha pre hodinky (magnetická) 

3. Bezdrôtová nabíjacia plocha pre slúchadlá (magnetická) 

4. Port USB‑C (vstup / výstup max. 30 W) 

5. Tlačidlo napájania = rýchle nabíjanie 

6. LED indikátory 

4 biele LED = 75–100 % zostávajúcej kapacity 

3 biele LED = 50–75 % zostávajúcej kapacity 

2 biele LED = 25–50 % zostávajúcej kapacity 

1 biela LED = 0–25 % zostávajúcej kapacity 
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Ako to funguje 
 

1. Nabíjanie powerbanky 

• Pripojte USB-C konektor dodaného kábla k portu USB-C na powerbanke. 

• Pripojte druhý koniec kábla k USB sieťovému adaptéru (nie je súčasťou 

balenia). 

 
• Biele LED indikujú stav nabitia powerbanky. Počas nabíjania posledná 

svietiaca LED bliká. Po úplnom nabití svietia všetky štyri biele LED nepretržite. 

2. Nabíjanie zariadení pomocou powerbanky 

A. Bezdrôtové nabíjanie 

• Položte svoj smartfón na určenú nabíjaciu plochu. 

Powerbanka automaticky spustí bezdrôtové nabíjanie a LED sa rozsvieti na 

bielo, čo signalizuje prebiehajúce nabíjanie. 
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Ako to funguje 
 

• Položte hodinky alebo slúchadlá na určenú nabíjaciu plochu a stlačte tlačidlo 

napájania na aktiváciu bezdrôtového nabíjania. Powerbanka spustí bezdrôtové 

nabíjanie a LED sa rozsvieti na bielo, čo signalizuje prebiehajúce nabíjanie. 

• Ak powerbanka nezačne nabíjať, stlačte tlačidlo napájania na aktiváciu 

bezdrôtového nabíjania. 

Poznámka: Nabíjacia plocha je magnetická. Smartfóny, hodinky a slúchadlá 

podporujúce magnetické nabíjanie sa k powerbanke magneticky prichytia. 

B. Nabíjanie zariadení pomocou kábla 

• Pripojte nabíjací kábel vášho zariadenia k portu USB‑C na powerbanke. 

• Indikátor napájania LED sa rozsvieti. 

C. Nabíjanie 2–4 zariadení 

• Powerbanka umožňuje súčasné nabíjanie až 4 zariadení prostredníctvom 

bezdrôtovej nabíjacej plochy a portu USB‑C. 

• Maximálny nabíjací výkon je 30 W, zdieľaný medzi zariadeniami. 

D. Súčasné nabíjanie a vybíjanie 

• Powerbanka umožňuje bezdrôtové nabíjanie zariadení počas nabíjania cez 

port USB‑C. 

• Vstup USB‑C je max. 5 V ⎓ 3 A, 9 V ⎓ 3 A, 12 V ⎓ 2.5 A a bezdrôtové 

nabíjanie je max. 15 W.   
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Technické špecifikácie 
 

• Model batérie: 

Li-polymérová batéria / 676074 / 3.85 V / 10000 mAh (2 × 5000 mAh) 

• Kapacita batérie: 10000 mAh / 38.5 Wh 

• Vstup USB-C PD 3.0: 

5 V ⎓ 3 A, 9 V ⎓ 3 A, 12 V ⎓ 2.5 A (max. 30 W) 

• Výstup USB-C PD 3.0 (podpora PPS): 

3.3–11 V ⎓ 3 A, 3.3–16 V ⎓ 2 A, 

5 V ⎓ 3 A, 9 V ⎓ 3 A, 12 V ⎓ 2.5 A 

(max. 30 W) 

• Bezdrôtové nabíjanie Qi2: max. 15 W 

• Hodinky: max. 2.5 W 

• Slúchadlá: max. 3 W 

• Celkový PD výstup: 30 W 

• Rozmery (cca): 116 mm × 68 mm × 23 mm 

• Hmotnosť (cca): 300 g 

• Prevádzková teplota: 0 ~ 35 °C / 32 ~ 95 °F 

• Vlhkosť: 20 ~ 65 % 

• Podporuje: PD 3.0, Apple 2.4 A, BC1.2, DCP, AFC 

Ochrany: 

• Ochrana FOD* 

• Ochrana proti skratu 

• Ochrana proti nadprúdu 

• Ochrana proti prehriatiu 

• Ochrana proti prepätiu pri nabíjaní 

• Ochrana proti podvybitiu 

* Powerbanka deteguje cudzie predmety v oblasti nabíjania a z 

bezpečnostných dôvodov zastaví bezdrôtové nabíjanie. 
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Dôležité bezpečnostné pokyny 
 

Pred použitím powerbanky si pozorne prečítajte a dodržujte tieto pokyny. 

• Používajte iba podľa pokynov. Nesprávne používanie môže spôsobiť 

prehriatie, únik, požiar, výbuch alebo zranenie. 

• Nevystavujte výrobok ohňu, teplu, vlhkosti, vode, dažďu ani snehu. 

• Výrobok nestláčajte, neprepichujte ani nehádžte. Ak je poškodený, 

zdeformovaný, dymí alebo je nadmerne horúci, okamžite ho prestaňte používať. 

• Zariadenie nerozoberajte, neupravujte ani neopravujte sami. Vo vnútri nie sú 

žiadne používateľom opraviteľné časti. 

• Zabráňte kontaktu s korozívnymi látkami a nečistite agresívnymi chemikáliami 

ani čistiacimi prostriedkami. 

• Nevkladajte cudzie predmety do portov ani otvorov. 

• Nabíjajte iba v dobre vetranom priestore a na nehorľavom povrchu (napr. 

betón, keramika, oceľ a pod.) pod dohľadom. 

• Nenabíjajte powerbanku v taškách, posteľnej bielizni ani v iných uzavretých 

priestoroch. 

• Ak sa zariadenie alebo kábel zahreje, okamžite ho odpojte. Po úplnom nabití 

odpojte – nenechávajte pripojené nepretržite. 

• Po použití nechajte powerbanku vychladnúť pred ďalším nabíjaním. 

• Neskladujte ani nepoužívajte výrobok pri vysokých teplotách, na priamom 

slnku ani v zaparkovaných vozidlách. 

• Skladujte na chladnom, suchom a dobre vetranom mieste pri teplote –20 °C 

až +45 °C (–4 °F až +113 °F). 

• Pri dlhodobom skladovaní nabite powerbanku na 50–80 % kapacity. 

• Uchovávajte mimo dosahu detí a domácich zvierat. 

• Tento výrobok môžu používať iba osoby s dostatočnými znalosťami a pod 

dohľadom. Deti alebo osoby so zníženými schopnosťami ho môžu používať len 

pod dohľadom dospelej osoby. 

• Powerbanku nevyhadzujte do komunálneho odpadu. Odovzdajte ju na 

zbernom mieste pre batérie alebo elektroodpad. 

• V prípade požiaru odstráňte powerbanku z blízkosti horľavých materiálov. 

Nepoužívajte vodu – použite práškový alebo hasiaci prístroj triedy D, ak je to 

bezpečné. 
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• Pri cestovaní lietadlom majte powerbanku iba v príručnej batožine podľa 

predpisov leteckých spoločností a IATA. 

• Neumiestňujte magnetickú bezdrôtovú nabíjačku blízko kariet s magnetickým 

prúžkom alebo čipom (občiansky preukaz, platobná karta a pod.), aby nedošlo k 

ich poškodeniu. 

• Udržujte magnetickú bezdrôtovú nabíjačku vo vzdialenosti aspoň 20 cm od 

implantovateľných zdravotníckych zariadení (kardiostimulátor, kochleárny 

implantát a pod.), aby sa predišlo možnému rušeniu. 

• Nevyhadzujte powerbanku do bežného odpadu, recyklačných nádob ani 

veľkoobjemového odpadu, pretože môže predstavovať riziko požiaru a 

obsahuje materiály škodlivé pre životné prostredie. 

• Odovzdajte ju na autorizovanom zbernom mieste pre batérie alebo 

elektroodpad na bezpečnú a zodpovednú recykláciu. 

 

Záručné podmienky spoločnosti Verbatim (obmedzená 
záruka) 

 

Spoločnosť Verbatim zaručuje, že tento výrobok je bez materiálových a 

výrobných chýb po dobu 2 rokov od dátumu zakúpenia.  

Táto záruka sa nevzťahuje na batérie. 

Ak sa počas záručnej doby zistí chyba výrobku, bude vám bezplatne vymenený. 

Výrobok môžete vrátiť spolu s originálnym pokladničným dokladom na mieste 

nákupu alebo kontaktovať spoločnosť Verbatim. 

Výmena výrobku je jediným nárokom vyplývajúcim z tejto záruky. Záruka sa 

nevzťahuje na bežné opotrebenie ani na poškodenia spôsobené 

neštandardným používaním, nesprávnym použitím, zneužitím, zanedbaním 

alebo nehodou, ani na nekompatibilitu alebo slabý výkon spôsobený použitým 

počítačovým softvérom alebo hardvérom. 

SPOLOČNOSŤ VERBATIM NEZODPOVEDÁ ZA STRATU DÁT ANI ZA 

ŽIADNE NÁHODNÉ, NÁSLEDNÉ ALEBO ŠPECIFICKÉ ŠKODY, BEZ OHĽADU 

NA ICH PRÍČINU, ČI UŽ PRI PORUŠENÍ ZÁRUKY ALEBO INAK. 

Táto záruka vám poskytuje špecifické zákonné práva a môžete mať aj ďalšie 

práva, ktoré sa líšia v závislosti od štátu alebo krajiny. 

Poznámka 
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Spoločnosť Verbatim si vyhradzuje právo kedykoľvek zmeniť obsah tejto 

používateľskej príručky bez predchádzajúceho upozornenia. 

 

Práva 
 

Copyright © 2026 Verbatim. Žiadna časť tohto dokumentu nesmie byť 

reprodukovaná v akejkoľvek forme ani akýmikoľvek prostriedkami, na akýkoľvek 

účel, bez výslovného písomného súhlasu spoločnosti Verbatim. 

Všetky práva vyhradené. 

Všetky ostatné značky a názvy produktov uvedené v tomto dokumente sú 

majetkom príslušných vlastníkov. 

 

Oznámenie o WEEE 
 

Smernica o odpade z elektrických a elektronických zariadení (WEEE), ktorá 

nadobudla účinnosť ako európska legislatíva 13. februára 2003, priniesla 

významnú zmenu v nakladaní s elektrickými zariadeniami po skončení ich 

životnosti. 

 

Logo WEEE (zobrazené vľavo) na výrobku alebo na jeho obale 
označuje, že tento výrobok sa nesmie likvidovať ani 
vyhadzovať spolu s bežným komunálnym odpadom z 
domácností. 

Viac informácií o likvidácii, zbere a recyklácii elektrického a elektronického 

odpadu získate u miestnej komunálnej služby na likvidáciu odpadu alebo v 

obchode, kde ste si zariadenie zakúpili. 
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Vyhlásenie o zhode 
 

Značka: Verbatim 

Kategória produktu: Powerbanka s magnetickým bezdrôtovým nabíjaním 

P/N, názov produktu: 32295 & 32296 Charge ’n’ Go 3‑v‑1 Qi2 Power Bank 

10000 mAh 

 

Vyhlásenie o zhode CE 

 

Predmety tohto vyhlásenia sú v súlade s požiadavkami stanovenými v smernici 

Rady o aproximácii právnych predpisov členských štátov. 

 

 

Smernice: 

Elektromagnetická kompatibilita:     2014/30/EÚ 

Ochrana nízkeho napätia:      2014/35/EÚ 

Smernica o rádiových zariadeniach (RED)   2014/53/EU 

Smernica RoHS:       2011/65/EÚ 

Príloha II:         2015/863/EÚ 

 

Skúšobné normy: 

EN IEC 62368-1:2020+A11:2020 

IEC 62368-1:2018 

EN 62311:2020 

EN 50665:2017 

ETSI EN 301 489-1 V2.2.3 

ETSI EN 303417 V1.1.1 

EN 62311:2020 

EN 55032:2015+A11:2020 Class B 

EN IEC 61000-3-2:2019+A1:2021 

EN IEC 61000-4-3:2020 

EN 61000-4-2:2009 

EN 61000-4-4:2012 

EN 61000-4-5:2014+A1:2017 

EN 61000-4-6:2014 
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Zhoda s RoHS 

Výrobky sú v súlade so smernicou Európskeho parlamentu a Rady 2011/65/EÚ 

z 18. decembra 2006 o obmedzení používania určitých nebezpečných látok v 

elektrických a elektronických zariadeniach (RoHS) a jej zmenami. 

 

Látky vzbudzujúce veľmi veľké obavy (SVHC), vrátane 253 látok uvedených v 

kandidátskom zozname z 4. februára 2026, nie sú v tomto sortimente výrobkov 

prítomné nad povolené limity. 

 

 

Obmedzenie látok: 

Kadmium a jeho zlúčeniny (Cd)    0,01 % 

Ortuť a jej zlúčeniny (Hg)     0,1 % 

Olovo a jeho zlúčeniny (Pb)     0,1 % 

Šesťmocný chróm a jeho zlúčeniny (Cr6+)  0,1 % 

Polybrómované bifenyly (PBB)    0,1 % 

Polybrómované difenylétery (PBDE)   0,1 % 

Bis(2-etylhexyl) ftalát (DEHP)    0,1 % 

Benzylbutyl ftalát (BBP)     0,1 % 

Dibutyl ftalát (DBP)      0,1 % 

Diizobutyl ftalát (DIBP)      0,1 % 

 

Toto vyhlásenie je vydané na zodpovednosť výrobcu. 

 

 
Hussin Diraki 

Vice President Operations & QA 

Eschborn, 10. februára 2026 

 
 

Technická podpora a dokumentácia 
 

Používateľskú príručku na stiahnutie, často kladené otázky alebo kontakt na tím 

technickej podpory spoločnosti Verbatim nájdete na stránke: 

www.verbatim.com/support. 
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Verbatim GmbH, Düsseldorfer Straße 13, 65760 Eschborn, Germany 

 

www.verbatim.com 

 

 


